INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 255

Cut resistant glove, fully lined, full grain goatskin of top quality, cut resistance level
C, KEVLARE: fiber, Cat. Il, white, withstands contact heat up to 100°C, reinforced
seams, fibreglass-free, elasticated 180°, for assembly work

EN 388:2016+A1:2018
EN S0 21420:2020 2X21C

EN 407:2020
4131XX

IKevlar

Warning, this model is not intended for use in wet conditions

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Leather, natural latex
INNER MATERIAL SPECIFICATION Para-aramid
SIZE RANGE (EV) 6,7,8,9,10,11,12

EU-TYPE EXAMINATION 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business
Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

UK
cA

6 PAIRS

Made in China

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWS COOTBETCTBYET TPEBOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTM CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI.

UK-IMPORTER

Ejendals Itd, Sweden House, 5 upper Montagu Street,
London, England, W1 2AG

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

N " : " DECLARATION OF CONFORMITY
Carefully read these instructions Defore using this product. * p wiejendals.com/conformity
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for = Not submitted to
ineestortest method notsfable o the g\uve design or material
Warning! This product s designet )) 2016/425 guiation 2016/425 a5
amended and brought into UK \xw with the deta\\ed levels of However, that no item of
st always be torisks.
EN407:2020 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)
A:Limited i ate
B Contactheat | PERFORMANCE (A-) | perate

C: Convective heat M
D: Radiant heat
€: Small splashes of molten metal

; Max. 4 |and the protection only apply to the complete assembly. If the:
<Lor i

ABCDEF ¢ arge quantities of molten metal 407:2020 the goves shoud ot come in contoct with niaked e
shall leave the working place immediately and take off the glove.
EN38B:2016 A Abrasion resistance Min. 0 Max. 4 PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS. rotection levels
+A1:2018 B;adﬁ cutresistance Min. 0; are measured from area of glove palm. Warning: For gloves wiith twio
. Puncture resistance HI more layers
. Cut Resistance TDM not necessarily reflect the performance of the outmost ayer. Do not
£ ;Nalﬁgéﬁgzl)m p=pass use these gloves near moving elements or machinery with unprotected
P parts. For duling during the cut resistance test, the coupe test results
are only indicative while the TOM cut resistance testis the reference
ABCDEF performance result.
150 ENTS AND TEST METHODS

Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5
FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN IS0 21420:2020 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front page.
If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the comfort for
special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either too loose or
too tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT: deally storedn dryand dark condion I he righal pacage, between 1. - +31P
[ acks,tears, colour change etc If th product becomes

namagea itwill NOT provide me D[mma\ protection and must be disp o Never e 26 d product. Wear (o
ata time. Replace gloves regularly for hygienic use
SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be
affected by many factors, such as storage conditions, usage etc
CARE hat can be mechanicall It the customer or launderer

h ble for the gloves after the gloves have be
held iable for this
DISPOSAL: According to local environmental legisations
The glove contains natural rubber which may cause allergy.
that may be a potential risk to Donot use in case of hyps

ity signs. For more information contact Ejendals.
LATEX FREE Oves Xino

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION

FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
I h >

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.

le reikid, halkeilua, repeami, varimuutoksia tms. aurioitunut tuote on

KAYTTOA EDELTAVA TARKASTUS: Tarkasta, etté kisineissa
ta

LYVYYSAIKA: Tamén voi madrittaa siina | koska siihen vaikuttavat monet
tekijit, kuten silytysolosuhteet ja kaytto.
HOITOJA : i siakas tai pesula on a
jalkeen, kun i o tasta,

HAVITTAMINEN: Paikallisten
joka i

heutt I3 kéyt tuotetta, jos

Tamd Jotka
saat ylinerkkyysoireita. Kysy tarvittaessa lisatietoja Ejendalsilta
ateksivapa  [Jkvud fer

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 1l

BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgféltig durchlesen! EENFDRMITNSERKLMUNG

ejendals.com/conformity
ERUAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 = Unter der fir das vorliegende X= nicht zum Test
eingeecht oder Methode it den est geeignet

016/425 EWG 2u bieten. Di

beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Hands(huhe
EN407:2020 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (un’ze UND/ODER FEUER)

Widerstandsfestigkeit gegen
A: Begrenzte Flammenausbreitung

‘oder X nach EN407:2020 gekennzeichnet, dirfen diese nm
inKontakt mit offenem Feuer kommen. Ein gem3B 66 Kleine
Spritzer geschmolzenes Metall getesteter Handschuh it nicht
fiir

B: Kontakthitze

C: Konvektionshitze
D: Strahlungshitze
& Kien

ABCDEF

Handschuh nicht alle Verbrennungsrisiken beseitigen und
der Benutzer J
Handschuh abnehmen.

€N388:2016 A Abriebfestigkeit  Min. 0: Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die

EN407:2020 3AWWTHBIE NEPYATKM OT TEPMUYECKMX PUCKOB (BbICOKAS TEMNEPATYPA /UM OFOHb)

A nnaMeHn
B Kowacrioe vemno
TuBHoE Tenno ]
Tem\osu M3nydere PaGo-eM MeCTe, TaKVX KaK TeMNIDATYpa, TPeHVi, paspywerite.

ABCDEF [ P! meranna £ ™ <Lum Xno

F:B MeTtanna )

KOHTRACT C Opr MepuaTkiA, UCMbITaHHbIE
[ 3eeekTMBHOCTBA-F | macHo .66 < nomabe
[ MinoMaa | AN CBRPOS X paGT:
. 0; Max. B

MOTYT He 066CneBaT NONHYIO 3aULATY OT OO0, NO3TOMY
T

TS NepaT
A MCTMPaHMio, MuH. 0; Makc. 4 ALUMTHBIE NEPYATKIN OT MEXAHUYECKIX PUCKOB.
B! Ycromuaocrs K nopesaw, M. 0 Marc. & Yoot SperruocTn oepmoren o ofracr

A a:
D. YCTORMMBOCTS K npam){ ot TH nepuaTks @
D Aok, £ e 7ot ey 1 Concm s ccro0n (r060
LE 15013997), ” KOMANSKCHas! KNACCCHUKALINS, B COOTBETCTBINN C
P=lomno yAapHEIM AvpexTuioih EN 3882016 +A:12018, He obs3aTensHo
XapaKTEDU3YET YPOBEHS IDAEKTUBHOCTI BHEWHErD
ABCDEF . +a Croifo
pe apaKTepHci
ENISO VIMETOABI VCNbITAHUA

‘TeCT Ha NOABMKHOCTS NanbUes: My, 1; Makc.

PASMEPbI: Bce pasvepel cooroercroyior Avpextuae EN |so 21420:2020, onvichiBaloLeih HOpMb! KOMAOPTa, NOCAAKW

TUTYALHO CTPAHUUE. ECAM Ha TUTYALHOM CTPaHMLE M306paxe;

i P ol , 410, T 0pEie CTaHRTLX D WX VAOBHee BLINOAHATS. pasam

aneM/\eNHoro TG, KaMpAMED, ToHYHO CBOPK

TecHas, Tak U CAVLLKOM CBOBOAHAR NEPHaTKa BYAET CTECHATL G e OBt oansh yposeHs 3amwm
: XPaHUTE B TEMHOM ¥ CYXOM MECTE B OP/TUHANGHOM YNaKOBKE NP

Temneparype +10- +30 C.

NPOBEPKA NEPEA 1C : Yoeauec, [HaTKEX OTCYTCTRYIOT OTBRPCTHS, TPeLLMHS), CheAS HIHOC2,
+A1:2018 g g:r{! ““““Eke" ”R (] 4 T. A ECV MPOAYKT NOBPEXAEH, i H 7 POAYKT CheayeT
5 Shehtent inweis! Bei 2 oder mehr di = it P
€ Schnittfes gufkm TOM Min.A: Mak. F 2wangslifig UeSTX PerynpHO MeHSIHTe nepiaTii,
(£ 15013997 AuBenschicht wieder, Aufgrund des Abstumpfer CPOK FOAHOCTYA NPV XPAHEHUYE: CpOK FOAHOCTY i XpIHEHIH 3TOrO NDOAYKTA HE MOXET GbiTh ONIDEASNEH, TaK KAk Ha
g wahvend des Tests auf Schitfestige sindde gebnisse des G0N, 308aHHbI MaTEUAN MOXET BAUST MHOXECTBO (DaKTOPOB, TakVIX KaK YCAOBMS XPaHEHIS U MCNONL3083HAS. AaTa
ABCDEF Lowe der Referenzwert fii VKa3aHa Ha USACNV VAW Ha YNaKoBKe B hopmaTe el rram,
o e son bl oder gaschen e s M yxoaun npAronHie TPk, FCAOBHbIE 0B03HaHEHIR
verwenden, Einzugsgefah. Ana
ENISO HL pacouux xapakrew(mx noche CTUpKs Eendas 3a 370 OTBETCTBEHHOCTH He HeceT.
Test Takilitat/Fingerspitzengefiinl Min.1; Max. !
PASSFORM UND GROSSEN: Alle GroBen En(spre(hen €N IS0 214202020 hinsichtiich Komfort, Passform und Beweglichkeit e @ p  KOTOPY .
OAEPXUT KoM 1, KOTObIE MOTYT
(Fingerfertigkeit),fals nicht anders auf der fenn auf der ‘Symbol fur ein kurzes Modell nep ; " oot g,
angezelgt wird, st der Hand:-schun kirzer als der Standard. w bieten P npva o
kann. Tragen Sie nur Handschuhe in passender GréBe. Produte, die entweder 2 locker oder 2 eng sind schranken die Bewegung CPOK FaAHACTH Niph ‘Aara npouspoACTBa ykasara Ha

ein und liefern nicht den optimalen Schutz

LAGERUNG UND trocken und dunkel in der O +10°C- +30°C lagern.

VOR GEBRAUCH PROFEN: Prien Se, dass der Handschuh keine Locher, Spalte,Risse Farbveranderungen usi. it Wemn das

Produktbeschidigt e, wid e NICHT t werden Produkt
acheinander tragen i i aien it Handschuhe

vege\mamg ersetzen.

HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt

FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA

x SHAR \NTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FOR PRODUKTEN

ér produkten har designats for att ge sadant skydd som specificeras i enlighet med €U 2016/425, Kom dock ihag att
mgen PPE pvodukl kan ge fullstandigt skydd och forsiktighet maste alltd iakttas vid riskfylda situationer.

EN407:2020 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCH/ELLER BRAND)

s Begransad flamspridning
B: Kontaktvarm SKYDDSNIVA A-F

o Komvektionsvaime 4 |

E Sma stank av smalt metall

ABCDEF ; o
F: Stora mangder smalt metall  ddsniva <1, eller X néir det galler delprov A (Motstand mot antandning) i EN 407:2020.
o daror
taav sighandsken.
€N 388:2016 KER giller
+A1:2018 an o bandskans handaa. Varing o N SB02018 218
Rt M, g . Max. 4 gl resultaten fo
Skarmotstand Tou (EN 19613957) " @ El
ax. P I dan TOM:
" Sictdampning, P=Godkand ger prestandaresultat som anvands som referens, Endast for arbeten med
ABCDEF garisk for ihakning.

P
150 21420.2020 SKYDOSHANDSIIR - AULMANNA KRAV OCH PROVNINGS - METODER
Test takilitet/finger-kansla: Min. 1; Max. 5
STORLEK OCH PASSFORM: Handskana {Gferkaaveni €0 150 214202020 om inget anat anges 3 amisingens frsta i, Om en
symbol for kort modell visas pé framsidan & vilket kan bidra
Sibeten. Dar e cksa uppeitom smiighet ekt egenskaper) viket s <kl 1.5, dar 5 B hogeta v Val 3t stoiek for
attuppnd optimal sikerhet och funktion
FORVARING OCH TRANSPORT: Fénvaras elst torrt och mérkt orghnalforpackning vid +10°tl +30°C
INSPEKTION FORE inte har hal sprickor,revor, fargforan-
dringar etc. Om produkten skadas ger dning. Ta pa (eller ta
i ytut for hygienisk aniandning
aterialet att produktens lislingd inte kan bestimmas
tersomen berorp8 ménga faktrer,bland annat \agnngsfnrhallanden och anvndning.
UNDERHALL: as i maskin har Detar kuncen elr en som it somansaar o
it nir anvanda. Ejendal
AUFALL: Enfigt okaa egler och rutner.

Handsken innehaller naturgummi, som kan vara allegiframkallande.

ALLERGENER: for kan bidra il allrgisk reaktion. Om overkénslighet skulle upptrada
abryt for

LATEXFRI O X nes

KhvTTo0H)EET - KATEGORIA 11
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
Lue namé ohjeet huolellisesti ennen tamén tuotteen Kayttoa. VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
&y wwiejendals.com)conformity
SEUTYS 0= X= E\ ‘testattu tai testimene-

telm e sovell kisineen rakenteen tai materiaalin testaukseen.
Varoitus! Tama tume ont:

suori-
muistettava, suojaimen kaytt ei voi taata taydelist suojausta ja siksi on
noudatettava mkuvasu varovaisuutta

EN407:2020 SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJAAVAT

A: Rajoitettu liekin levisminen AF |
smman kestivyys i} .
 Konektaniamen estyys [ Mino;Max.4 | CLtXishecisn pistalosenusinatien
kes kanssa Kohdan 66, pienet sulametaliioiskeet’,

D: avyys
€: Suojaus pienilté TR —
F: Suojaus suurelta maaralta sulaa metallia

mukaan testattu kisine e sovellu itsaustiihin
Kasine e alttamétta anna taytta suojaa sulametal-
lroiskeen aiheuttamitta palovammoita jasiksi kéyt-
taj3n on roisketanteessa poistuttava vaitomsst
tyopisteestajarisuttavakisine.
g tax. g MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJARVAT KASINEET. Suojaustasot

: Max itust
- 0 Mo & €N 388:2016 +A:
A Max. F el i

ABCDEF

EN388:2016 A. Hankauskestivyys
+aL2018 B%:":.":yiz';:yvvy;

coupe  johtuen
-Iskunkestavyys, - P=Hyvaksytty kay\enavan(eranty\symlses\a TOM viltosuojatesti toimii paremmin

ABCDEF oncosn ol tamumlsvaamn takia

ENISO o - YLEISET MAT

‘Tuntoherkkyys/sorminapparyys: Min. 1; Max.

SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: aii oot ty it € 150 214202020 normin mukavuuden stuuuden  tepusunden

osalta, ellel etusivulla ivulla Kisineen resori on

mukavampi v Kokoisa tuatcita Lian oyss e ket wotteet v

likkeits elvatka anna optimaalista suojausta

KULJETUS: +10-+30C

rden kann, well sie von  wiie etwa

Gebrauch usw. abhangt.
ind mit versehen. Wenn die

Handschuhe bereits benutzt worden sind, liegt die
Kunden bzw, der Wéschere. aenaa\s kann dafiir nicht haftbar gematm werden,

Der Handschuh enthsit Naiurkauts[huk, der Allergien auslosen kann,

nthalt il Risiko fiir eine allergische Reaktion sein kinnen. Nicht
en von ( Wenden
Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals
LATEX FREE O X keine

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Il
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

DECLARATION DE CONFORMITE
I www.ejendals.com/conformity
D = le ni pour le risque indi | donné X= non-testés ou

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.
EXPUU\“ON DES FIL

Avertissement! Ce produit est mn;u pour ofiilaprotection définie dans la EU 2016/425 pour les EPI avec les niveau de performance
présentés ci-dessous. Gardez cependant a espit peut fourni une protection complete et quil convient de
toujours prendre ses précautions,
EN407:2020 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FEU)
A: Uimitation de la propagation des flammes i
8 Chaleur de contact Let
C: Chaleur de convection €N 407:2020,Isne devraient pas entrer e ontact avec une:

D: Chaleur rayonnante :
€ Petites projections de métal en fusion flammenaked flame, Les gants testés selonlepaint 66 <«

ABCDEF ¢ Grandes quantités de métal en fusion S|
R, activités de soudage.
| perFormance A | ctions de métal fond pa
Min. 0: Max éiminer tous les risques de brillure. Lutisateur doit quitter
d immédiatement son poste de travail et retirer ses gants,
EN388:2016 A Résistance 2 [abrasion Min.0;Max 4 GANTS DE PROTEC CANIQUES.
Résistance a la

R dia ‘,’,i‘ ;’,g{fc',,",’; ﬂ ”'ﬂ‘ -4 4 dugant. Avertissement! Ladisifatongénére €N 3832016

Résistance 2 la coupure TOM Min.A; Max.F

FN 15013997)
Protecton bntre les chocs P = valide . ; ¢

A
+A1:2018 P
D.
[

vnenwn wnw va ynarosxe s hoprare (1 rriaM
He COAEPXUT NATEKCA Oves Xno

BRUGSANVISNING - KATEGORI 11
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

Laes instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. Weff':f

STEMMELSESERKLARING
ww.ejendals.com/conformity

FORKLARING TIL PIK 0= Under mi for den pagzeldende individuelle fare X = ke sendt til
til pravning i forhold materiale
er udviklet til at spemhrereilEU 2016/4: Husk
dogaltid, at intet PPE produkt kan yde 100 % beskytelse, og der skal udvise: i udszzttelse for far eller

andre situationer med haj risiko
EN 407:2020 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)

A: Begraenset Advarsel! 1, eller
8: Kontaktvarme 4072020, i id testet
S ';“’;‘l’ek“"““‘a""e ihenhold tl 66."sma créber fra smeltet metal er ke egnet i sveisearbeide.
€: Sm staenk af smeltet metal ! s flem
ABCDEF £ Store stank af smelte metal enhuerisio for
ogtage handskenat

YDELSEAF |

EN388:2016 A Slidstyrke Hin. 0 Maks. 4 BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RSICL.
Aoty £ Bt HR BEES
Hkbestandighed  Min. 0: Maks. 4 omrade. Advarsel! erhandikev meam sHerﬂe(e lag afspejler den

E'Sm!hﬁs!andifh ed TOM

in EN 15013997)
e do yiese o, ool med vhes et st
F.Stodbeskyttelse,  P=Godkendt sicremodstand er tesmaskineresuitateme kun inditive,mens
vend ikke
ABCDEF handskerne ved bevasgelige maskindele pea. fisiko for fastsmmng
ENISO T E£KRAV 0G
Fingerspidsfomemmelsestest:

X.5
PASFORM OG STORRELSE: Alle Stﬂrre\ser overholder kravene i EN ISO 21420:2020 hvis ikke andet er forklaret pa forsiden. Hvis et
symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvs finmon-
rodukter, der enten er for lgse eller for stramme begraenser bevaegelsen

og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.
OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bedst tort og mark | den oprindelige emballage og mellem +10° - +30
INSPEKTION FBR BRUG: Kontrollér, at handsken ikke har huler, revner, slitage, farvezendringer osv. Huis produktet biiver beskadiget,
yder det IKKE den optimale beskyttelse og skal kasseres Anvend aldrig et beskadiget produkt. Tag handskerne af eller pa en ad gangen.
Uaslif handskeme regelmassigtfo hygifisk ru

IVUDETID: Geskafienheden af de matérise,det buges | dette produl, betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestermes, da
dEn il pavirkes af mange faktorer, sasom opbevaringsforhold, brug etc.
PLE] der

ABCDEF indicatifs tandis que celui obtenu avec le TOM a valeur de référence.

mouvement avec des piéces non protégées.
M .

Max. 5
Toutes les tailes sont conformes a [EN 21420:2020 en ce qui concerne le confort, fajustement et la
dextérité, sauf mention contraire en couverture. Si e symbole « Modzle court » est affiché sur la premire page, cela signifie que

e gant est s court o gant standad i dassurerun el onfort permetan s par g, G ke s v
spécifiques d Les produits o I
mouvement et ne procurent pas un niveau de protection upt\ma\

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine, 3 une
{empératre omprie ntre 10"t 30°C

ri ions, de fissures, de déchirures, de décolorations, etc. Si le
pmﬂml estendomimage | 'apportea pas e potecton optimal et doft &te eliminé, Ne jamals tlser n procuit endommagé o usé

Portes (o nlevez) vos gants un alafofs Remplacez regulleremen( vos gants pour une utilisation hygiéniaue.
utiisé ne permet p 1a durée de vie du produit car celle-ci
octeus q d tockage, I
SO eF enTRemen:. peuvent étre laves mé porteront f Cestleclient
qui les gants ont déja é Ejendals ne
peut en étre tenu responsable.
é locales.
du des allergies
€ produit contient entrainer une/des réactions all encas
é. Contacter Ejendals pour plus dinformat

SANS LATEX Oou B non

VHCTPYKUMA NO 3KcAVATALMN - KATEFOPUA 11

VHPOPMAUMIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOM CTPAHULIE
Mepen MCNOAL30BaHMEM NPOAYKTA BHUMATENLHO 03HAKOMBTECH C AGHHOW  AEKNAPAUMS COOTBETCTBUS
VHCTpyKUMen B www.ejendals.com/conformity
NOSICHEHVA K CUMBONAM 0 = HAKE MYHVMAABHOrO YPOBHS YCTOMHMBOCTI K AAHHOMY PACKY X= MOAEAL HE
MPEALBEHALA TECTA WM METOL TECTHPOBAHUR HE NPUTOLEH AN AAHHO MOAEA

obex +o EU 2016/425 110 ypoBHSAM

3AUMTHI CM. HIDKE). , NOMHMTe 0 TOM, D o6ecneumTs
abconoTHyk0 3AUMTY.

er forsynet
vaeret brugt.er det kunden eller vaskeriet,der er ansvariig for fter vask. Ejendals kan i il ansvar herfor
: | henhold i d givning.
m kan fordrsage al
indeholder der for allergisk reaktion. M3 i tifzzide af
erTombad Der e by o saerlig analyse og rédgivning Kontakt Ejendals i tvvistilfelde.
LATEXFRI O X ner

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMAS|ON
Les anvisningene ngye far du bruker dette produk(el SAMSVARSERKLERING

ey www.ejendals.com/conformity
FORKLARING AV PRIK 0= Under afor individuelle faren X= Produktet er ikke
testet, eller et er ikke relevant for produktet
r laget for & gi €U2016/425
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artkkel kan gi det 4 utvises forsiktighet ved eksponering for farlige

Kjemikalier eller | andre hayrisikosituasjoner.
EN 407:2020 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)
A Advarsel! 1, eller N
4 Hanske testet

C: Konvektiv varme it )
D: Stralevarme

ABCDEF fisiko for

F: Stor mengde smeltet metall
[ vresear |

EN388:2016 A. Slitasjemotstand
+A1:2018 Eg:(v]éaremc(s(ann

resultatet for det sterkeste
materiale. Nér det gjelder slovhet under skjzeremotstandstesten, er

.4 iv
-4 i I For EN 388:2016
4

39
- Slagbeskyttelse  P=Passer .
ABCDEF pearisko for og henge fast.

EN IS0 21420:2020 VERNEHANSKER - GENERELLE KRAV OG TESTMETODE
Test taktilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5




PASSFORM 0G STBRRELSE: Ale starrelser er i henhold ti kravene | EN 1SO 21420:2020 til komfort, passform og bevegelighet,
ikke annet er forklartpé forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell p forsiden, er hansken kortere enn standard starrelse
og kan ke komforten for spesielle formal som ks, ved Bruk iriktig . Produkter som
enten er for Igse eller for stramme hemmer bevegelsene og gi ikke best mulig Deskyttelse

LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tort og markt  originalemballasjen, mellom +10° -

KONTROLL FaR BRUK Konoler a1 nansken erarhul sprekker rifter, endret farge osv. i produktet bii skadet gir et

. Bruk aldri Tapa (eller

optim:
vege\mess\g for hygienisk bruk
betyr at levetiden tl produktet ikke kan fastsettes, da det

mange faktorer, siik i bruk, osv.
STELI. 0G VEDL kal Det er kunden eller vaskeriet som er

ansvarlig for veert brukt, Ejendals kan ikke holdes ansvarlig for
AVFALL: | henhold i mll]zluvglvmnger\ pastedet.
ke "
inneholder komponenter reaksjon. ved tegn pa
det for seerskit Huis du er | il
LATEKSFRI O [ ke

POKYNY K pouziTi - KATEGORIE Il
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA

Pfed pouzitim tohoto produktu si pozorné prectete tyto pokyny :f:m:sﬂ;{i:‘ﬂ’ﬁnmmiw
VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0= f rouni vy bezpeti X= (
Ietestoiad meidanestocd proni nebomaterid avice
rovanil Tento produikt e naurzen

nenym iz 2dnd polod i i fedk nem i hranu a pri vystavent
fizikGm je nutno vzdy dodréovat opatrnost,

€N 407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED TEPELNYMI RIZIKY (TEPLEM NEBO OHNEM)
mezené Sifeni plamene Varovni!Pokud maf ukavice rove ochany <1, nebo X v hofeni

ntaktni teplo
C: Konvektivni teplo

anem

é vystiiknuti » oo .
ABCDEF ¢ yelké mnozstyi ia /pripadé i fozta . ou

VYKONNOST A-F sundat si rukavici,

EN388:2016 A. Odolnost viiti odéru  Min. 0;Max.4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI RIZIKV
+A1:2018  B. Odolnost viii profezu Min. 0; Max. 5 Varovani!

. Odolnost iiMin, 0; Max. 4 pi
0. Odolnost v propichu Min, 0 Max. 4 EN 3 3882016 +ALZ0L i whaonost pouchovésty. Pokad e
€. 0dolnost Vi profezu TDM nuti,
Min. A; Max. F (EN 15013997) pouze vy é imco vyslecky
indrazim P=Uspé 8 é ni. Nepouzivej
aBcDer  FOchiana P=Uspéch t etodou TDM : e
nechranénymi tastmi
EN IS0 21420:2020 OCHRANNE RuKA\lIE( OBECNE POZADAVKY A TESTOVACi METODY

Zkouska obratnosti prsti: Mi
MERENT A URCENI VEUIKOST: \/semny velikosti odpovid:

{normé EN 50 214202020 2 lediska pohodi, velkost  obratnost

pokud to neni uvedeno jinak na predni strénce. Pokud je pro kratky mod krats], nes
bEzna rukavice, aby Duskymva\a lepSipohod! pf pouttpro avéStn el napnklad pfi jemné montazni praci. Puuzwene pouze
produkty Které jsou pii t8sné, bud

optimani troved ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVAI eding sladte na suché a maém mist v origodin b/ B tplat +10-+30°C
KONTROLA PRED POUZITIM: Zkontrolujte, 2da na rukavici nejsou patrné otvory, praskliny, trhliny, zmény barvy atd. Pokud dojde k

poskozenf produku, NEBUDE produ poskytovatoptimsh unkinost el by thzhkvmovan Nikdy neDouszl(s poskozeny produkt.
Rukavice si podruhé.

TRUANLIVOST PRI SKLADOVANT: Vzhledern k podstaté materil pou
sk\adnuam, pmmze bude ovhvnuvana mrmha iakmry, napvﬂ(\ad sk\ado\/a

tjch v tomto wrobku neize slar\cw( jeho trvaniivost pfi
i podminkami, pouzivanim

nstenuezafunkmusuukawoawveany' i Spoleénost Ejendals v ¥ipadé svoji odpovédnost

wylutuie.

UKVIDACE: V souladu's mmm legislativou tykaiici se zwommo prostedi.

ALERGENY: Tento y i Fiveite v pripadé
&1 Ejendals.

NeoBsAHUJE LATEX []ano  [X] zADNY

INSTRUCCIONES DE U0 - CATEGORIA 11

INSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

CLARACION DE CONFORMIDAD

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el pmdu(tu De "
R www.ejendals.com/conformity
=no

EXPLICACION DE LO! PIC = por
sometido ala p é i
o ha disefi fonar Ia proteccién especificada en EU 2016/425 con los iveles detallados
proporcionar proteccion completa,y siempre hay que actuar i6
€N 407:2020 GUANTES DE PROTECCIGN FRENTE A RIESGOS TERMICOS (CALOR Y/0 FUEGO)
A: Propagacién de llama limitada <,6%
alor por contacto frente al ),
Calor convectivo enconta a

D: Calor radiante
Pequefias salpicaduras de metal fundido

ABCDEF (. Grandes cantidades de metal fundido ‘metal fundido» no es apto para actividades de soldadura
RENDIMIENTO A-F nar

‘ Min. 0; Max. 4 ‘ inmediatamente el lugar de trabajo y quitarse el guante.

EN388:2016 A.Resistencia a la abrasion Min. 0; max. 4 ION Fi Al CANICOS.
+AL:2018 B Resistendia a os cortes por oja TG max. s i i
CResistencia al desgarro Min. 0; max. 4 Losniveles
0. Resistencia aa puncion Min. BT " us s
e ?Sgriaa a los cortes TDM Min. A; max. F
§ y 2
£ Jmem 13 "eme aimpactos P=Aprobado Advertencial Para. ggzn;esse con dos o mis capas, la clasificacién
ABCDEF |
Jos cort b
cerc e 6
ENISO ROTECCION: REQUISITO! ¥ METODOS DE PRUEBA
Prueba de destreza digital: Min. 1; méx. 5
AJUSTE Y TAMANO: Todos los 1a norma EN 150 2: a comodidad,
pagina. Sien la primera pé westra el simbolo de modelo corto, el guante es mas corto que un guante
estindar,con el fncl mejorar ol confort pra ines especsles por oo, {sbos de montae e predisicn. Utice tan s0o
productos deIa talla adecuada. Los productos q d movimientoy no
proporcnardn el el Gimo d protein.
AUMACENAMIENTO Y un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a
entre 10°y
INSPECCION. RNTes DEL USo: tas, desgarros, etc.Si el producto
i6n 6 q 10 dafiado. Péngase (o
5 mbiese I tes perié garantizar Ia higiene.

VIDA UTIL: Debido a la naturaleza de los materiales utilizados en este producto no puede determinarse fa vida Gtil del producto, ya

que se vera afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso, etc.
CUIDADOS Y MANTENIMIENTO: pueden avar
responsabilidad del cliente o encargado de 1 b
5 dal i 6 t
onforme a b local.
€l guante contiene goma natural que puede provocar alergia.

simbolos de lavanderia. Es

un i I No utiizar
to con Ejendals,

e Para obtener mds
SIN LATEX Osi B no
KAsuTUsjuHIseD - KATEGOORIA 11 ET
UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kdesolevat juhendit hoolikalt. "“i"’“"““"‘““”s'°°"

cjendals. cam/mnfmmlly
meetod

pIL X=Eiesitatud
poinudkinda disan v materjai jaoks sobilk!

Hoiatus! Antud jalik kaitse EU 2016/4.

Kitsetaseme juures. Pidage siiski meele, et ikski eitaga i tuleks alai tegutseda
ettevaatlikult.

EN 407:2020 KAIYSEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/VGI TULI) OHTUDE VASTU
iratud tuleohtlikkus.

Hoatus! K kinnaste temmlste ohtude (kuumuse; ]alvm tule)
kuuma pinnaga a ohicneed
c /astupidavus Shukuumusele/soojavoole ¢ K BE

pritsmed" vastavalt i sobi testitud kinnas keevitarmiseks.

E Vastupidavus sulametalli véikestele

ABCDEF  prtsmetele Sulametalpitsmete koral i prucg kinas kénaldada
Vastupidavus sulametalli suurtele Gikips lahkuma
vrllsmel ele jakinda éra vétma.
[ kasemasear |
| Minomaxa |
EN388:2016 A. Min. 0; Max. 4 MEHAANIL Kaitsetaset
+A1:2018 B folkekindlue - Min. 0: Max. 2 mgodetakse kinda peopesa pirkonnast. Hoiatus! Kahe- o
. Torkekindius i & x4
E. Nﬁlg(oei(g‘sdéuf) TOM Min. A; Max. F ‘toimivust. LG
- ‘samal ajal kui TOM 16i
Fhoniuscialse  petabiug uBiD kisitleda vrdlustulemusena. Kindaideitoh kasutada likuvate
ABCDEF mehaaniliste seadmeosade ldheduses.
ENISO I3

Uiikuvustest: Min. 1; Max. 5

SOBIVUS JA SUURUSED: K5Ik suurused vastavad mugavuse, sobivuse a likuvuse osas EN IS0 214202020 standardie, kui esilehel

pole mérgitud tist mudeli 166 - naiteks detailsust eeldavate
Kandke ainult sobiva suurusega tooteid. Liiga I5dvalt vsi pingul olevad

tooted piiravad likumist ja ei paku optimaalset kaitset.
* Ideaalsed K .

l
hemikus +10° -
KONTROLLIGE ENNE KASUTAMIST: Veenduge, et kindal poleks auke, pragusid, rebendeid, vérvimuutust jne. Kui toode on kahjustatud

hgieenliseks kasutamiseks reguizarslt vaj,
Selles tootes kasutatud

tttu ei saa toote eluiga tapselt maarata, kuna seda mjutavad mitmed

tegurid nagu holutingimused, kasutus jne.

kinnaste pérast

selle eest vastutavaks teha
KASUTUSELT Lahtuvalt kohalikest o
Ki Idab mis vaib pat I

tud viivad pohjustad markide
imnemisel. i i saamiseks v Ejendalsiga.

€1 sisALDA LATeksIT  [Jian K el

HAsZNALATI UTAsiTAs - 1. KATEGORIA

LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

A termék hasznélata el6tt figyelmesen olvassa el ezeket az utastasokat. :E‘FELE“’SE" NYILATKOZAT

‘wwwejendals.com/conformity

APIKTOGRAMOK 0= Aminimélis teljesitmé alatt az adott veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsgdlati

médszer nem volt megfeleld a keszty( kivitele vagy anyaga szempontibol

Figyelmeztetés! Ezt a terméket a EU 2016/425 altal dséra tervezték,

Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nytijthat teljes vés ért mindig o ha kocka:

van kitéve.

EN 407:2020 TERMIKUS Ku:KAZAToK (HB ES/VAGY T0Z) ELLENI vénﬁksszrvﬂ
A: Korlatozott I tulajdonségok
B: <1, vagy. itmés é ] é nyiit
Iénggal. A 66.Kis fémolvadd erint teszteltkesztyi

hegesztési tevékenységre

lagy
MUSZAKI ADATOK A-F
Min. 0; Max. 4

EN388:2016 A Kopssallésag Min.0;max. 4 VEDOKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A
+AL2018 £ Yagasealszembeni elendlids in. & ma g védelmi szinteket a kesztyi tenyér részén meri.
e ellendllds T, 5 na 4 Figyelmeztetes! Tobb rétegd kesztyGknél az EN 388:2016

€ Vagassal szembeni ellenallas TOM Min. & max. F +A1.2018 szernti aftlinos besonkis e ffitnd

éslekellvennie a kesztyiit.

or

g e el T . . o e oo vt
Fliedes elen vedelem € teset sorén bekovethezd Tompuids Esetzber\ "a Coupe-
ények tjé s ToM ezt
ABCDEF a ftmés anye i et
fedetlen alkatrészekiel bir6 gépek kizelében.
VEDBKESZTY( - ALTALANO £S VIZSGALAT
Ujjiigyességi teszt: Min. 1; max. 5

ILLESZKEDES €S MERETEZES: Az Gsszes méret az EN 150 2 ényeler
&0, ha nincs mds feflntetve a cimkapon. Ha 2 rvid madel scimbéluma \a(ha(u a clm\apon akkcra kemyu egy: szabvanyos
I finor

meglele\o méetd termeket haszndljon. A til aza vagy 6l szoros emék kotatozzan mozgsban, s nem biztosita az upumahs
védelmi szintet.
‘TAROLAS €S SZALLITAS: Ided taroland6 +10°C és +30°C kzbit,
ELLENORZES HASZNALAT ELOTT: Ellendrizze, hcgyakeszxyun rem itttk e ik repedesek szakadasok, szinelviltozas stb. Ha
a termék megséril, akkor NEM nyijt  ezétmeg it teméket.
caykesaylt vegyen le). A higiénikus h ¢

A terméknél hasznalt anyagok 6l adédéan a termek eleuanama( nem Iehe( meghatarozni, mivel
szémns s tényeadnek lesz itéve, mint példéul érodsi kﬁru\mények haszndlat stb.

repelnek. A
5 felelds. Az Ejendals

inyiben i 4 ( a vasarld vagy a mosast véy

uténi
ezértnem vallal ve\e\ésségev.

ARTALMATLANITAS: A helyi kbmyezetvédelmi szabalyozésnak megfelelgen.
Akeszty(i levmesze(es gumit tartaimaz, ame\y allelgmo nzhal

lyek allergids reakcick potenciaii 4 sk Talérzéke
e s” az Ej il

LaTexmentes um gmn(s

1sTRUZIONI D'USO - CATEGORIA 11 IT

PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientali ocaii
"
ALLERGENI: o P llergiche. Non usare in
caso 3. Per maggiori jendal
SENZA LATTICE [ si Xno

NAUDOJIMO INSTRUKCIA - Il KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
ATITIKTIES DEKLARACIA
b www.ejendals.com)/conformity

Pradédami naudoti 3| 51 gamln;, at\dzwal perskaltyk\te |nstruk(|ja

Zemi
metodas netiko irtinly e, msdzlaga\

EN388:2016 A Sljtvastheid Hin & Max. 4 BESC HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICOS.
+ALZ018 D Jniweerstand  Min. O Max. >
Pt tand M. 0 M3 4 andschoen. Waarschwing!Uoor andschoenen met tee of meer
€ Snilweerstand TOM Min. A Max. £ lagen geft
EN 15013997),
: Schokbescheming  P=Geslaagd

g weer. Door et bot

iechts indicate eni e TDM sweerstandsesthet Dmsxanemsu\(aa(
ABCDEF is dat dient als referentie. Gebruik deze handschoenen niet n de buurt van

ENISO N

Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max.

PASVORM EN MATEN: Alle maten voldoen aan de norm EN ISO 21.420:2020 voor comfort, pasvorm en beweeglikheid,als deze

zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model worm weergegeven op de voorpagina, is de
teneinde het comfort bijuoorbeeld bij

Producten die e osof te sra ztten, beperken de beweging

1 Sis gaminys turi €U
1 ite zemiau, Vis défto iminti, kad joks AAP gamil g

), tikslius,
, todel visuomet reikia bt

filn Drazg p n
bieden niet het optimale beschermingsniveau.

atsargiam, kai egzistuoja rizika OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het beste worden o plaats, in de
EN 407:2020 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSCIO IR(ARBA) ur.mss) e e ey Geauii: Controleer of ten, barsten, scheuren, vertoont. Indien
s Ribotasliepsnos piimas het product het NIET de opt moet het Gebruik noot.
HARAK]
Kar ., Jaitinimo) product. Draag een, voor een ui). regelmatig voor hygiénisch
tempem(ural ir skausmn slenksEiui) ‘ Min. 0; Max. 4 ‘ gebruik
FIOUDBAARHEIDSDATUM: De aard van de materialen die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet

Spindulavimo arSci } arbaX,jos neturikontaktuotisu atvira

kan worden bepaald aangezien deze beinvioed wordt door vele factoren 20als opslagomstandigheden, gebruik enz.
gewassen, ziin

5 .
ABCDEF ¢ gmuliem: metalo lagams UEIML Pisti .
F: Dideliam i3 lo kiekiui i i i

EN388:2016 A Atsparumas trincii M
+A1:2018 B ALSP:

Atsparumas imui

Eeﬁllsoammzs p]avlmul TOM Mln A Haks

ﬁ ‘Apsauga nuo smigiy, P=Tinkama

jetq i nusiimti irstines.
APSAUGINES PIRSTINES NUO MECH . Apsaugos

daugiau sluoksniy pirstiniy bendra EN 388:2016 +A1:2018

Atliekant atsparumo jpjovimams testa (atbukinimas), COUP testo

rezultatai yra tk orientaciniai, 0 TOM atsparumo jpjovimarms testas
ABCDEF -

EN IS0 21420:2020 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIE)| REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI

Pirsty miklumo testas: Min.
‘TINKAMI DYDZIAL: Visi dydziai vk EN 150 214202020 patogumo, tinkamumo i pirSty miklumo reikalavimus, jeigu pirmame

puslapyje nérakitaip nurodyta. i simbolls, 1o ptind tmpesné ! standartine
tam, kad teil tam i pavyzdziui 0 darbus. Dévekite tik tinkamo
7 Laisvos ar per varzys judesius it apsaug

: Geriausia ir tamsioje vietoje orig pakuotéj °iki +30°C.
3 5 ftrkimy, jplésim @

Higienos

A

sumetimais pirstines keiskite reguiariai,

‘TINKA NAUDOTI: Siam produktui naudojamos med: leids itaka daro jvairs
iz, lakymo sqlygos,naudojimas i . ¢

PRIEZIRA: Ant prtini / Kurias gali i

, kai pirstines jau JEjendals" uz tai neatsako.
ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.
ALERGENAI S ¢ i alergi Nenaudokite, jei oda labai jautri. Daugiau
informacios gausite, susisieke su Ejendals
BE LATEKSO Orare  XIne

LIETO3ANAS INSTRUKCIA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU SIKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lieto3anas rapigi |zlaslet 30 |nstrukcuu e
‘www.ejendals.com/conformity

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimla a sjumam X=nav

fesniegts testasanai,vai ar estasanas metode nav piemérota cimdu uzbivei vai materialam

€U 2016/425, preciz g

‘noraditi zemak. Tomér nemiet véra, ka neviens individualas aizsardzibas lidzeklis nevar nodrosinat pilnu aizsardzibu, tade], saskavonex

arriku, i aivéro piesardziba,

len. Als de handschoenen al gebruikt zijn, is de kiant of voor de pr nahet
wasproces. Ejendals draagt hiervoor geen aansprakeljkheid.

De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken

lergisch vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen igheid. Neem voor meer top met Ejendals.

LATEX VRI] Oves Xl ceen

INSTRUKCJE UZvTKOWANIA - KATEGORIA I
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy doktadnie przeczytat DEKLARACJA ZGODNOSCI
N N )

ponizsze instrukgje. jendals.com/conformity

TOGRAMOW 0 = pozi &ci ochrony znajdue sie ponizej minimalnych wymagar dia okreslonego
zagrozenia. X = rekawica nie byia i j
Ostrzezenie! Produkt zaprojektowano tak, aby zapewniat oct h $ sod

16/425. i pamigtac, dnos¢ PP X
dlatege ¢ ostroznose.
EN 407:2020 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (GORACO I/LUB OGIER)
A ptomienia. <1, lub’ iom
B: odpornosc na cieplo kontaktowe skutecznosci o

C: odpornosc na ciepto
odpornos¢ na ciepto promieniowania
€ odpornos¢ na drobne rozpryski stopionego

ABCDEF 66 f|

F: odpornos¢ na duze ilosci stopionego metalu  SPawalniczych.

POZIOM SKUTECZNOSCI wyeliminowaé
Min. 0; Max. 4 |
EN388:2016 A Odpormose na éceranie Min. 0

2
P B. Odpornos¢ na przeciecie Min. D'H
+AL:2018 & G4bomost na fozdarele Mi

Max. F (EN IS ) j Jedli
b Qehrona przed uderzeniem P = ‘”V""‘ odpormoscl Ez praecec wysapi fe teplen otz wyrik tests
ABCDEF tajesie wynik testu odpormosci naprzeciecia metoda TDM. Rekawic

niezabezpieczonymi czeéciami.
ENISO o OGOLNE I METODY

€N 407:2020 CIMDI BAI PRET RISKIEM UN/VAI UGUNI) Kasyiadasecanodipalin Mm 1; Maks.
Alerobezota | atigans. Mty ‘BiidingJums] EN 407:2020: DOPASOWANIE | ROZMIAR:Weryiio rorminy 5 zg0dne 2 nrma EN 50 214202020 otelafaca wymagania dotyczace
B aizsardziba pret et karstume EKSPLUATACUAS TPASBAS AF | | e e A0y 2000 komfortu, dopasowania i zre(znos(\ el e wyjénion naczejna etz st el a stonie plewsze znajduje sig symbol
uk - nas e delu o skrbconej dlugos, rekawica st krdtsza od
Caizsardziba pret vispargju karstumu - 0: Max, cimdu izturasands degot mo
D aizsardziba pret staru karstumy Min. 0; Max. 4 e ﬁmfm mfort p przyktad prac Produkt Palesy nosié wytacznie w odpowiednio aapasowa—
€ aizsardziba pret SIkam kaus&tam _ 5 < menim, nym rozmiarze. Zbyt \uzne lub ciasne rekawice moga za¢ ruchy i
ABCDEF  metsla dajinam e e PRZEC  Najlepiej ¢w suchymic opakowaniu, w
F aizsardziba pret lieldm kaus&tam metala dalinam (2516521as atbilstosi 6.6, punktam “izkauseta metala temperaturze od ’10’ do +30
iz3JakstiSanas neliela daudzuma” konstatéts, ka cimds nav KONTROLR PRZED UZYCIEM:Nalety st ekanics pod atem e, pekTet. ozt practaruie el procukt st sz
piemérots metinasanas darbibu veikianai bty 0 NE speur opymane] oo poiien 2t iny. Nigdy nie nalezy uzywat
et metala i2Yakstians fespajams i aby zachowat
nenovrsis visus apdeguma rskus, un $3da gadfuma OKRES TRWALOSC:Ze waglec 13 Charser matersow Uy1ych w ym produkcle e maana usal jego rualociuzytkoe,
letotsiam i nekaveioties jidodas projam no darba vietas ponietwa zalezy ona od wielu czynnikow, takich jak min. warunki przechomywania  sposdb uzytkowania
oK cimds PIELEGNACJA | KONSERWACJA:
) “ _ symbole prania. Za skutecznosc uzywanych wezesniel rekawic pe Jub pralnia. i 2ato
EN388:2016 A Nodilu Min. 0; Maks. CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM. ofoniciloic
“Alz018 £ Noturbap pm |e|_gnezum|em Min.o; Maks ek mériti imdu UuzAGR: . netusinego
5. Notiiva bret Fautursama im0 Fisks. inajums! Divu vai vaiaku siau cimie De natuurrubber dat veroorzaken
EE. gty et egriezumiem TOM Hin. A ok f vipsigaEn 388:2016 +A1:2018 k\asmka(ua ne vienmér ALERGENY: Procukt m jeraé subst ‘ alerglcznel. W przypadku
150139 ecieniem P=Atbi nalezy zaprzestat h informacj prosimy o
ardziba pret triecieniem P=Atbilst pargriesanas pretosanas spéjas testa \alka‘ izturibas testa kontakt 2 firma Ejendals
rett i ol orrtjos bt ezt testanesmetadl auduma
ABCDEF NIE ZAWIERA LATEKSU [J1ak [X] NiE

rezultat. Sos cimdus nedrkst lietot blakus kusng.em elementiem vai
fericém ar neaizsargatam dafam.

€N IS0 21420:2020 AIZSARGCIMDI - VISPARIGAS PRASTBAS UN TESTESANAS METODES

Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks.

1ZMERI UN TO IZVELE: Ja vien pitmaia 3pa nav noradits savadak,vis izmériatbist standartam EN 150 21420:2020 attiecba uz

komfort, unk Ja pirmaja lap: simbols, tad cimdi ir 53Ki par standarta

cimdiem, ai palielintu komfortu pasiem mérkiem, plemram, precizas mumazas arbiem Jual iemérotazmér zstrscEjums.

Parak valigi vai parak cieSi zstradajumi ierobeZ

[ — oI ol
Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto. b wwejendals.com/conformity
SPIEGAZIONE DEI PTTOGRAMMI 0= Al 0 i per il pericolo ind X=
| metodo di I materi
Attenzionel Qu 8 EU 2016/425, con livelli dettagliati di
T &in grado di y
prendere precauzioni quando si é esposti arischi,
EN 407:2020 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMICI (CALORE E / 0 FUOCO)
A:Diffusione della fiamma limitata Attenzione! Sei guanti hanno un ivell di pestazione <1, 0 Xin
B: itto i

Af |
D:Calore radiante | Min.0;Max.4 |
€: Piccoli spruzzi di metallo fuso
F: Grandi quantita di metallo fuso

66 fuso’none leattvitadi

ABCDEF ldatur:

mente abbandonare i posto i lavoro e toglersi | guanto.
EN388:2016 A. Resistenza allabrasione Min. ‘GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL. |
+A1:2018 B Resistenza al taglio da lama W 0 Max 5 livellidiprotezi isurati
l CResistenza allo strappo Min. 0; Max. euanto,
5. Resstensa als porfrazions -G Max. 4
€. Resistenza al taglio da lama TDM Min. A; Max. F o csstcaone complessiva della norma EN 3882016
EN 15013997
- Protezione da impatto P=superato

Strato estemo. Per la smussatura durante il test di resistenza
test

al taglio test
ABCDEF taglio TOMé i
Non
con parti non protette,
EN |so 1€ METODI DI PROVA
destrezza: Min. 1; Max. 5
vssnmuTA € TAGLIE: Se non pagina, alla €N 150 214202020
per comfort, o & simbolo di il prodotto & pids corto di un guanto

standard, alfine di migiiorarne la comodita per pecial ad esempio lavoridi montaggio di precisione. Indossae solo prodotti
della taglia cortetta. | prodotti troppo larghi o "oppo stretti imiteranno il movimento e non forniranno i livllo ottimale di protezione.

: Le condizioni di inato ideali sono in un buio nella confe;

originale, tra +10°Ce +30°C.
CONTROLLARE PRIMA v uso: p for, tr Seil prodotto

, NON fornira la i Indossare (o
filarsi) i guanti uno alla it P o igienico, sostituire regolarmente i guanti
DURATA DI a natura dei materiali ch

,in quanto verra 'a!mm qualile condizioni di conservazione, diutilizzo, ecc.
CURA iportano relativi Il cliente o la lavanderia

i dopoil Ejendal
responsabile per eventuali conseguenze derivanti dal lavaggio.

3 Un TS5 vietd origindejaiepakojums, emperatrs o +10° idz +30°C

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CCONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului. L+ wwwejendals.com/conformity
= Nua fost

EXPLICATII PRIVIND PICTOERAMELE 0=Subnivelul pe 3 pentru
upus testului

PARBAUDE PIRMS a izmaint un citu bojajumu.
tiek bojats, tas & 1 un tade] ir aizmet. Boja a nedrikst. Valkajiet
cimdus pa vienam. Hi \Er&ska\ letoanairegusi nomalnietcimdus,
LA LGU ntot

ANAS | /imé to, ka 8 produkta kalpos: noteikt,jo to

ietekm daude faktori piemera, abatonas apstakl, zmantogana utt
drkst C 5 Kad cimdi jau i lietot,par to
ju pec mazgasanas atbid kients ks tos mazgja. Ejencals par to neuznemas atbidbu
ana ar vieteji
Gimds saturcabisko ok ks vt ey
felas, kas ¢ Jair paradiuga atas juti

imes Lsi gty vk, sazietiesf pmum Eendats
NESATUR LATEKSU []JA Xne

GEBRUIKSAANWIJZING - CATEGORIE 11
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING
R www.ejendals.com/conformity
X

VERKLARING VAN DE PICTOGRAMMEN 0 = Onder h
Niet ondenworpen aan de test o testmethode s niet ges(mk! voor het ontwerp of matenaal van de handschoen

2016/425 met het
3 Volledige
moet i tsicos
EN407:2020 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE EN/OF VUUR)
A: Beperkte <1,0f Xheb-
B: Contacthitte ben 020,
C: Convectieve warmte in . Jgens 66 eine

D: Stralingswarmt

e "
st vangesmoten metzal i et geschkt oo asactteten
€ Spetters gesmolten metaal - ges! 8

prDlEct\a ‘specificatd in EU 2016/425 privind echipamentul individual de
prote i ai jos. Cu toate tea, retine de protectie nu
DDB(E U'Erl o protectie completd si, prin urmare, trebuie luate mutdeauna masuri de pre(au}\e in momentul expunerii la riscuri,
EN407:2020 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (CRLDURA 5IISAU fO()
A: Propagare limitat a flicarii

Rezistent3 la cildura de contact
C: Rezistent la calduri convectiva |___Min.
D: Rezumma la céldura radiantd -
ropi mici de metal topit

i mari de metal topit

epme(ned "
tamentul la foc ménusie nu

ABCDEF

66 topit i g

utiizatorul

& Rezistent3 la abraziune Min, 0: Max. 4 MANUS| DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR MECANICE.
B. Rezlslen(a Ia tai i
istents Ia rup

ﬁ;?a itie M .4 Avertisment!n cazul manusilor u dou sau mai multe straturi
HRCE A At mod
Protacie I Inpact P=Reusit sttt T
rotecile la [mpact P=Reusl testului de rezistentfa tiiere, rezultatele testului Coup au doar rol
ABCDEF indicator, n timp ce testul TDM de rezistenta la taere este rezuitatul
de performants de referinti. Nu utlzati aceste manusi in apropierea
elementelor il
N OTECTIE -C | METODE DE TESTARE
Tes(pnvlnd dexteritatea dege(elor' Min. 1; Max. 5
Toate

3 EN IS0 214 potrivirea si
dexlenta(ea daca u e oxplicspeprima pagin n cazulin care. slmbo\u\ Pprivind modelul scurt este indicat pe prima paging, manusa
spori confortul pen de exemplu, lucri fine de montal, Puvlan

.prea largi sau pr nu ofer

Tivelol optim de protecte

i conditii uscate si i in ambalajul original, Ia temperaturi

ABCDEF Inhet geval van een sp: .

F: Grote hoeveelheden gesmal(en metaal e

PRESTATIES A-F

st
aprinsel mue +10°5i +30°C. .
VER ulori .

o

pmausm ese deterioa acesta U v ofer protectie optima si
scoatefi) manusile una céte una. Inlocuifi manusile in mod regulat pentru \mhzale  igen
PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utiizate in fac 5 de viat3
produs, deoarece aceasta va fi afectat de muli factor,

Puneti (sau

Pl p

s fost deja utizate. C fi
considerats spunztoare pentru acest lucru

i legislatia
natural, I




risc il alergice. Nu utilizafi produsul

Conta

FARA LATEX Ooa X nu

PoKYNY NA PouZiTIE - KATEGORIA 11

PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

VYHLASENIE 0 ZHODE

Pred pouzitim tohto produktu si pozorne precitajte tieto pnkyny &y wiwejendals com)conformity

WS\IETLENIE PIKTUGRAMOV 0 Pod minimélnou u i X = Nebolo
podroben & pre na 3l rukavice
vanmme Tento v norme EU 201

uvedenymi nizSie. Nezabddajte viak, Ze 7iadna polozka osobnych ochrannjch prostriedkov nemaze poskytovat ipind ochranu a pri
vystaveni rizikm je nutné vzdy dodrZiavat opatrnost.

EN407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI (TEPLOM ALEBO OHNOM)

bmedzené Eirenlg plamefia Varovanie! Ak maj(i rukavice Grovefi ochrany <1, alebo X voti horeniu

ontaktné tepl Y
 Kanvektiune unlo jrewy

4lavé teplo

foztaveného kovu nie st vhodné na zvéranie
Malé vystreknutie roztaveného materidlu . "
F: Vel’ké mnozstvo roztaveného materialu . | R

KONNOST A-
| MinoMaxa |

ABCDEF

okamite opustit pracoviskoa rukavice s vyzliect’

ENISO ENEL ILER VE TEST YONTEMLERI
Parmak becerisi testi: Min, 1; Maks. 5
ELE OTURMA VE EBAT: Tiim boyutiar, rahatiik ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agiklanmamissa EN 10 21420:2020

standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliyorsa, ince montaj isciigi gbi ozel amaglar icin konforu artirmak amacyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki irinleri kullanin. Cok gevsek veya ok siki riinler hareketi kisitiar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: [deal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal paketinde +10° le +30°C aras sicaklikta sakianir

KULLANIM ONCESi KONTROL: Eldivenlerde delik,catlak, yirtk, enk degisimi vb. olmadigini kontrol edin. Urin hasar goriirse, ideal
korumay! SAGLAMAZ ve imha ediimesi gerekir. Asla hasarli bir irtnii kullanmayin. Eldivenler tek seferde giyin (veya cikarin). Hijyen
agisindan eldivenleri diizenli olarak degistirn.

kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktérden

etkileneceg icin bu tiriiniin 6mri belirlenememektedir.
BAKIM: Makineyle yikanabilen

Eldivenler daha once kul Idivenlerin
veya camasidr. tutulama

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.
Eldivenler,alerjiye neden olabilecek dogal kauguk ieri.

RIENLER: Bu irin, potansiyel alerjik reaksiyon iski tasiyabilecek bilesener icerebir Asin duyarlik belitieri durumunda
kullanmayin. Dah fazla bili isin Ejendals e letisim kurun

LATEKS IERMEZ [Jever  [X]HAYIR.

INSTRUGGES DE UTILIZAGAD - CATEGORIA 11
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACGES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

Leia atentamente estas instrucdes antes de utilizar este produto, PECLARACAO DE CONFORMIDADE
& wwiejendals.com)conformity

EN388:2016 A. Odolnost’ voti odrenindm Mi OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI EXPLICACRO DOS PICTOGRAMAS 0 = Abaixo do ni perig ificado X= Ndo
p B. dolnost’ vodi prerezaniu Mi tidas ao teste ou 0 método de dasl
+A1:2018 C. 0dolnost’ voti roztrhnutiu M RIZIKAMI. <
D. Odolnost vogi prepichnutiu Min, 0; Max. 4 _ Varovanie! V pripade rukavic s dvoma a\ebovna(erymwvswam\ P foi ificada na EU 2016/4; i
E. Odolnost’ voti prerezaniu TOM Min. A; Max. acia EN Ji dos. No entants e de EPI pc uma ter
€N 15013997) et nod Jurstuy. V G proti sempre cuidado durante a exposico a iscos,
rana pre narazom P=Uspesny ""ec o i i t2v. skis i ake EN 407:2020 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS TERMICOS (CALOR E/OU FOGO)
ABCDEF prerezaniu TOM. A: Comportamento ao fogo Avisol " L 0uXem
ENISO € - VSEOBECNE POZI A TESTOVACIE METODY AF |
- 020, & m contax

Retky velkosti zodpovedai norme EN IS0 21420:2020 z hfadiska pohodiia, vekosti a obratnosti,

ak nie je uvedené inak na predne strane: Ak Jea mednq strane uvedeny symbol pre krétky model, lukxm(a e kratdia ako be}na

rukavica, aby poskytovala pouzit apriklad pri

vhodnel vefkosti. Produkty,ktoré s prils Volté aebo prls tesné, budd obmedzovat pohyblivost'a ebud poskytovat upuma\nu

rove ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANIE: dei homa slnom balen pri teplote +10 - +30°C.

KONTROLA PRED POUZITIM: Skontrolite, & sana i  prasin, iy, farby a pod. Ak dojde k

pn§kademu produktu, produkt NEBUDE poskytovat optimainu funkénost amal by byt zhkmdo\/any Nikdy nepaumue poskodeny
rodukt. Rukavice si natauite (l

CRUANLIVOST P SLADOVANE vnadi 1o detmost oy pousitych v tmto produkte e e mozné jeho trvaniivost urt,

pretoze bude ouplyvnena mrohymi faktormi, ako s podmienky skladovania, spnsuh pouzivania atd.

T A UDRZBA: I

p prania. Ak uz bolirukavice
PoUSitS ipovedny zakazni b3, ktors ich pere. Spoloénost € fi nemoze niest'
UIKVIDACIA: V i vou tykajd Zivotné
e G prirodny , ktory moZe spo ¢ alergie
ALERGENY: Tento o & mo ( lergickych reakcil sivajte v pripade

pr Ijte spc ' Ejendals.
NeoBsAHUJE LATEX [ Ano [X] ziaony
NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 11
INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
Pred uporabo izdelka skrbno prebeme ta navodila. oS,
www.ejendals.com)conformity
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= X= preskus

Opozorilo! Ta izdelek N tavljan ite, opredelj 0 navedene
jar pa upostevajte, &
morate biti ob izpostavijanju (vegamu venna previdni.
€N 407:2020 VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED UEINKI TOPLOTE IN OGNJA
A: Omejeno Sirjenje plamena ’—‘ Opozoril! Teh okavic e smete uporabiatl v
B: Odpornost proti kontakni toploti |21 VOST AF
- i il MinO;Max.4 | T [

prigorenju

€: 0dpornost proti manjsim zlitjem tekote kovine
ABCDEF  F:0dpornost proti vejim zlitjem tekoze kovine

‘zmogljvosti <1, ali X, potem ne smejo prit v stik 2 odprtim pla-
menom. Rokavi

pliuskih raztopliene kovine, ni primerna za varjenje.

mestoin odstranti okavico.
brabi N’a“jm. O;naju.4_  VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED MEHANSKIMI
reiezy naj TVEGAT i
Opozorilol Za rokavice z dvema ali et plastmi splosna

EN388:2016 A. Odpornost pr
+A1:2018 ¢ ﬂlwmnsrpr

D. O pnmosl proll prebodu NJa]m o najv. 4
€ Odpom, clex Nay TOM, & najv. £
e 1E01355:

- Zasita pred udarci P,

ABCDEF  Indkativni medt i TOM referen

€N15021420:2020 VARWALNE ROKAVICE - SPLOSNE ZAHTEVE IN PRESKUSNE METODE
Prestrs ghvost prstov: nom. 1 .
TESNOST IN Vi Veikost 50 kar zadeva udobe,tesnost in giljost, siache s standardom EN 150 214202020 Ze'to
ni pojasnjeno na pvw stvam £ je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, so rokavice krajge od obi¢ajnin rokavic, zato je pri

posebnih namenih njihova uporaba udobnejsa-na primer pri na(anmem sestavijaniu. Nosite somo \zde\ke primerne velikosti. lzdelki,
ki 50 prevet oprijeti ali ohlapn,
SHRANIEVANIE IN TRANSPORT: Najbolie hranit v suheminternem prostoru v prvotni Emba\azl pri (Empera\un med +10in

Teh rokavic ne smete

L Ce je izdelek poskodovan, NE bo
Rokavice si

. al v rokavic i luken),razpok,raztrganin,
i Ne ¢« razig

mogel
2a rugo. 23 higiensko uporabo fokavice fecho menjate

ROK UPORABNOST!: Zaradi lastnosti materialo, iz Katerih je izdelan ta izdelek, ni mogoce dolotiti roka uporabnosti tega izdelka, saj
nanj dejauniki, npr. pogoji skladizenja, natin uporabe ipd.

NEGAIN Kijih je mogo 3 cen s s rokavic po

ODLAGANJE: Skladno z lokalno okoljsko zakonodajo.
ki

tveganje za nastanek

Vet informacijje na
BREZ LATEKSA [JJA X no.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI Il TR
URUNE 02G0 BILGILER iCiN ON SAYFAYA BAKINIZ

UYGUNLUK BEYANI
‘www.ejendals.com/conformity
inimum performans seviyesinin altinda X= Test edimed veya test yontemi

Bu dirtinii kullanmadan énce bu talimatlar dikkatlice okuyun.

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = gl tehlike igin
eldiven tasanmina veya malzemesine uygun o
Uyaril Bu iriin,asagida ile, €U 1 il salayacak sekilde Ancak
hicbir kisisel (KKE) tam koruma @ a diger yiiksek

Kkalindiginda tedbiri davranimasin gerektigini unutmayin

EN407:2020 TERMAL RISKLERE (ISI VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER

alev yayilimi it
e "™ | PERFORMANS A-F | ;’ya" ‘ETI’E”‘E’ -
| Min.o;Max.4 | etmemeidi.c6 gore test

s metal sigramast edien eldiven, kaynak isleriericin uygun deldi.

ABCDEF ¢ giyiik miktarda erimis metal

ve eldiveni ckarmaldr.

EN388:2016 A. Asinma mukavemeti Min. 0; Maks. 4
+A1:2018 B Bicak kesmesi mukavemeti r;l{mku Maks. 5

MEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU ELDIVENLER.
Koruma seviyeleri, eldiven ayasi bolgesinden
§ Yirtima mukavemet

e . . s, slgiimilstiir. Uyaril ki veya daha fazla katmani eldivenler

E BI -ak kesmesi mukavemell TDM. Min. A; Maks. F icin EN 388:2016 +A1:2018 genel siniflandirmasi, en dis

E'cl o3 PG Katmanin performansini yansitmayabilir Kesim diren testi
arpisma Korumasi P=Gecer sirasinda matlastirma icin, kupe test sonuglan, yalnizca

ABCDEF belirleyicidir. Bu eldivenleri hareketl parcalarin veya

€ Pequenns salpicos de metal fundido

ABCDEF ¢ Grandes quantidades de metal fundido
€N 388:2016 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS, Os niveis
+A1:2018 5 &0 sdo medi ir da d luva.
Resend a0l geral da EN 3882016 +A1:2018 no reflete necessariamente
- Protegdo contra o impacto P=Aprovado durante o teste de resisténcia ao corte, os resultados do teste
ABCDEF Coups
Nao use estas luvas na proximidade de elementos em
movimento ou de maquinas com pegas sem proteco.
ENISO Pkmec“ METODOS DE TESTE

Teste de destreza do dedo: min. 1; m:
RIUSTE € TAMANNO: Todos s tarmanos cumprem a norma €N IS0 214202020 e ermos de confort, ajste @ destreza, se 1o
explicado na pégina incal, Se o simbolo de modelo curto esive indicado napégina ical  porque 2 uva € mais pequena que uma

Iuva normalpara aumentar o conforto para i especas -por exemplo p
0s produtos apertados i ndo 'ome(ema
onivel ldea\ de proteg3o.
idealment L luz,entre
mspsé&a ANTES DA UTILIZACAO: danificado, NAO 5 5o ideal e deve ser eliminado. Nunca utilize

umprocuto danificado, Clogue outie) s as uma de cada vez Substtuaasuvasregulamente para ma malr igene,
ser determinada

4 afetada por varios me d 5 tlizagio tc.
CUIDADOS € L imbol [ Depois deas|
serem usadas, i é o li avou. A i 0 € responsa
por este pass
ELIMINACAO: Conforme a legislacio ambiental local,
um potencial Bes alérgicas. N

Contacte

ISENTO DE LATEX []siM X ndo

YKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUA I

BUDKTE HAHANHATA CTPAHULIA 3A CNEUMPUYHA MHPOPMALMS 3A NPOAVKTA

BHUMaTeNHO NpoYETETe YKa3aHUsTa, NPEAV A3 U3NOA3BATE TO3N AEKNAPAUMSA 3A CbOTBETCTBME
NPOAYKT. I wiww.ejendals.com/conformity
NVKTOMPAMUTE 0 = noa T3a ChoTBeTHATA T X=
Hee Tec
peyIpexAeHHel TosM NDOIYKT @ pepa3Ha4eH A3 OCHTYpH 3AUITa b CboTBETCTEMe ¢ EU 2016/425 32 AT Cutnacko
NPEACTABEHUT NO-AORY HYBA Ha PAGOTHATE XapaKTepUCTVKW, TPAGB3 A3 Ce Wia NPEABIA, He HAMa ATIC, KOUTO OCHrYpABAT MTbAHa
sauwTa, 33108
€N 407:2020 3AWWTHM PbKABULM CPEWLY TEPMUAYHI ONACHOCTM (TONAUHA /WA OFbH)
nnaMbKa Ax
XpaKTEPYCTUKY 33 FOPAMOCT <1, vnw X cbinacko EN
407:2020, Te He TpAGBa A3 Ce M3NON3BAT MDY KOHTAKT €
OTKPHT MNAMLK. PLKaBULATS, TECTBaHa CIAcHO 6.6 ,Mank
Meran’, e e

A Mank npbCku pasTonen MeTan
€: foneMM KoNMYECTBa pasToneH MeTan

ABCDEF

B CryHall Ha NONaAHANM MAKY NDCKY PASTONeH MeTan
PLKIBULIATA MOXE A3 He OTCTPaH BCUNKY PHCKOBe 0T
V3rapse, a NOTDEGUTeNT TpAGBa A2 HanyCHe paBoTHOTO
MACTO He3a6aBHO 1 A3 CBaN PLKABMUAT.

PABOTHI XAPAKTEPNCTKM A-E
[ wMinoMaxa |

Min. 0; Max. 4

EN 388:2016 A. YCTORYMBOCT Ha NpeTpUBaHe MUH. 0; MaKc. 4 PbKABUUM 3A 3ALLUTA OT MEXAHUYHI PUCKOBE.
+A1:2018 EOY:‘YD"‘"“"B"‘" Ha Npopsi3Bae MuH. 0; Makc. 5 HuBaTa Ha 3aWWTa Ce U3MEPBAT B OGNACTTA HA ANAHTA.

B JeToiniisoct s paakecaane, s, 0rvakc, 4 OCATOKAEME Mot potootn 100 o

r. yfsou;unoﬂ Ha NpoGHBaHe, MMH. 0; M: A, € ‘cnos o6wata knacudmkaums EN 388:2016 A1:2018

ToRNBOCT Ha BOP3BANE Mt HM- He BUHarY OTPa3sBa pasoTHUTE XapaKTepCTUKY Ha
cocTpu npeateTh. (EN 15 1%997] Haif-BbHLWHMA CoiA. MNPy 3ary6a Ha CBOICTBA Ha HOXa

ABCOEF  MoBpere KaTeCTBat msocT coupe Tec
"TDM TecTa 3a yCTOIA4MBOCT TOMHOCTH T

EN IS0 21420:2020 3AWVTHI PbKABULY - OBLLYV 3CKBAHWS 11 METOAN 3A U3NUTBAHE

‘TECT 32 NIOABIXHOCT Ha NPLCTATE: MUH, 1; Makc. 5

OPMA M PASMEP: Bcyii pasmepit CLOTBeTCTBaT Ha EN IS0 21420:2020 3 YAOBCTEO, FONEMUHa W MOABUXHOCT, OCBEH 3K Ha

HavanHaTa CTpaHuLia He e NOCOHEHO ADYIO. AKO Ha HaYanHaTa CTPaHMLA & U306pa3EH CUMBONGT Ha NO-KbCA MOARA, PbKaBULIATa

€ M0-KbCa OT CTAHAGPTHOTO C LEA OCUTYPABAHE Ha NO-BICOK KOMGIODT 33 CIEUMANHY LIV - HAMPYMED 33 MPELIN3HA MOHTaXHA

pasor: pa3mep NPOAYKTH. MPOAYKTH, KOMTO Ca TBLAE CTErHATH, OrpaHMIaBaT

ABWXEHUETO ¥ He OCUTYPSIBAT ONTUMANHO HWBO Ha JaUATa,

CBXPAHEHME W TPAHCNOPT: Vaean yCAOBA 32 CEXPaHEHHE: Ha CYX0 Y TLHHO B ODUTMHaNHATa ONaKOBKa NpY TeMnepaTypa
exay +10° n +30°C

TPOBEPKA NPEAM YNOTPEBA: Mposepere panino PUIGBALATa e AT YT X, e 2 UBera 20 Axo

TPOAYTLT  ogpeeh.

. Hocere (i 2 p

OB RO g el trsens V3NON3B3HY 1pW HANPaBaTa Ha CPOKLT My Ha FORHOCT He
MOXe A3 Gbae OnpeaeneH, Thil KaTo TPAGBa A3 Ce UMAT NPEABIHA MHOXECTBO 0T haKTOPW, KaTO HANPYMED Pa3ANHHUTE YCAOBMA Ha
CoXPAHEHYE, HAUMH Ha W3NON3BAHE 1

FPUDKA W NOAAPBIKKA: PLKaByUT/pKaBITe, KOUTO MOraT A Ce NEpaT MEXaHUHHO, Le Ca 0603Ha4EHY CbC 3HaK NepanHs,
KnvterTer p e npaHe, KoraTo
pbKaByLIMTE Bevie ca 6 M3non3BaHY. Ejendals He HOCK OTFOBOPHOCT 32 ToBa.

PEGBLITa CoLopXa ECTECTBEH K2V, KOHTO MOXE £ PH A NCPri
ANEPTEHU: To3u npoayKT TagnsBaT

T 32 aneprim peakLm. He

Ejendals.

HE CbABPXA NATEKC. [JaA [X] He

upuTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11

POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINANIM PROIZVODIMA
5 sitai " i 1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI
Paz[ vo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. Ko wwejendals.com)conformity
TOGRAMA 0= ispod perfo X= i
nie. izain il rukavice
% 2016/4: o

razinama performansi navenemsuunamvku Medutim, uviiek imaj nitijedan dio osobne zastitne opr e prusiti
titu te da uvijel rizicima.

€N 407:2020 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE 11U VATRE)
Upozorenje! Ako rukavice imaju razinu performansi <1,ii Xu

Prskanje manje kolicine rastaljenog metala Pe™266
e rastaljenog metala atinostvarerja
PERFORMANSE A- F :
| iskinutirukauice:

EN 388:2016 A. Otpornost na habanje, min. 0; m: RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANIEKIH RIZIKA.
1y 0""" °' mks 5 rmine zatite mjere se na podrugju dlana rukavice.
s Upozorenjel Za ukavice koje imaju dvaii vise sojeva
opcenita k\axlﬁka(qa prema normi EN 388:2016 +A1:2018
odrazava nuzno performanse vanskog soja. Nemajte

oStita od udarca, P= prolaz

Ascuep nezasticenim dijelovima.
N »»uw‘. "

i var\JEDok tjivosti prsti
HIERE 1VELICINE: Sve su ekt bkiads s ormam EN 150 214202020 za udobnost, dobru mjeru i pokretjvost, osim ako nije
na i. Ako stranici za kratki model, U tom je siutaju rukavica kraca od
b bil i primjerice za precizne radove sastavljanja. Nosite samo proizvode
odgovarajuce velicine. Proizvod koji su presiroki i preuski ogranitit ¢e pokretljivost i nece pruzati optimalnu razinu zastite.
POHRANA | p na suhom i temperaturi izmedu +10 °Ci+30°C.
PROVJERA PRIJ : Provier i ju rupe, pukotine, da nisu poderane, da im se boja nije izmijenilitd. Ako se
Stecenja, on NECE pru¥ 8 Steceni proizvod.
Nosite i skini pojednu.
VIIEK TRAIANI: Zbog pricde ije mogucs njegov vilek trajanja utjetu mnogi
&imbenic kao 3o su uvjeti pohrane, upotreba it
NJEGA i gu mehanicki prati ceni Kupac il praonica
dgovorni su ¢ odgovornom.
o " <
Ze prirodnu gumu koja moZ I
e sadri Nemojte ga nak
a vise informac Stvu Ejendals.
NE SADRZI LATEKS [] DA X ne



